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SU M A R IO
ORGANISMO EJECUTIVO

JEFATURA DE ESTADO
DECRETO LEY NUMERO 106-85

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES
Ratificase el Acuerdo Básico entre el Gobierno de 

la República de Guatemala y  el Instituto Inte- 
ramericano de Cooperación para la Agricultura 
sobra Relaciones Institucionales y Privilegios e 
Inmunidades, suscrito en esta ciudad al 29 da 
agosto de 1985; y texto del citado Acuerdo.

M INISTERIO DE LA DEFENSA NACIONAL
Apruébase el contrato Individual de trabajo nú­

mero 17-85. suscrito entre la ’Dirección del Hos­
pital Militar y el doctor Mario Leonardo Serrano 
VflJatoro quien prestará sus servicios como mé­
dico aneatesiólogo en dicho hospital.

Apruébase el Contrato Individual de Trabajo nú­
mero 2-85, suscrito entre la  Comandancia de la 
Zona Militar N? 23 de Poptún, departamento 
del Petón y el Doctor Aman Da Broy Zaldaña, 
quien prestará sus Berridos domo Médico y 
Cirujano en dicha Zona Militar.

Apruébase el Contrato Individual de Trabajó nú­
mero 1-001-85, celebrado entre la Comandancia 
de la Zona Militar Número 19 de Huehuetenango 
y  el doctor Mareo Antonio Chacón y Chacón, 
quien prestará sus servicios como médico y 
cirujano del Hospital Militar Regional de dicha 
Zona Militar.

MINISTERIO DE SALUD PUBLICA 
Y ASISTENCIA SOCIAL

Acéptase la donadón que a titulo gratuito y a 
favor de la Nadón, hace la muhidpslldad de 
Coatepeque, departamento de Quetialtenango, 
del área dé terreno que se expresa.

ANUNCIOS VARIOS
Matrimonios. — Constitudones de sociedad. — 

Modificación es de sociedad. — Disolución de so­
ciedad. — Patente de Invendé,n. —' Registro da 
marcas. — Títulos supletorios. — Edtctoe. 
Remates.

ORGANISMO EJECUTIVO .

JEFATURA DE ESTADO

DECRETO LEY NUMERO 106-85
EL JEFE DE ESTADO

CONSIDERANDO:

Que con fecha 29 de agosto de 1985 fue suscrito 
en esta ciudad al Acuerdo' Básico entre «1 Go­
bierno da la República de Guatemala y el Institu­
to Jnteramericano de Cooperación para la Agri­
cultura sobre Relaciones Institucionales y Privi­
legies e Inmunidades,

CONSIDERANDO:

Que dicho Acuerdo Básico viene a reemplatar 
a l Acuerdo Básico de fecha 28 de octubre de 1964, 
can el propósito de adecuar sua disposiciones con 
le nueva Convención del Instituto Intermmericsno 
de Cooperación pera la Agricultura, de la que 
Guatemala es parta, que cambió le denominación 
del Instituto, amplió sus fines y fundones y le 
dio nueva estructura;

CONSIDERANDOS

Que para la suacripdón del referido Acuerdo 
Básico se tomó además en cuenta que la dudad da 
Guatemala fue seleccionada por el Instituto como 
sede de la Oficina del Area Central, lo cual dará 
al sector agrícola mayor acceso a la cooperación 
que ofrece el Instituto én beneficio del país, por 
lo que es conveniente su aprobación.

POR TANTO:

En el ejercicio de las facultades que le confiere 
el artículo 4d. del Estatuto Fundamental de Go­
bierno, modificado por los Decretos Leyes núme­
ros 36-82 y 87-83,

En Consejo da Ministros 

DECRETA:

Artículo lo.—Se aprueba el Acuerdo Básico en­
tre el Gobierno de le República de Guatemala y 
el Instituto Inte rara eri cano de Cooperación para la 
Agricultura sobre Relaciones Institucionales y Pri­
vilegios e Inmunidades, suscrito en esta dudad el 
29 de' agosto de 1985. ■

Artículo 2o.—El presente Decreto Ley entrará en 
rigor al día siguiente de su publlcmdón en el Dia­
rio Oficial.

Dado en el Palado Nadonal: en la dudad de 
Guatemala, a los trsinta días del mes de septiem­
bre de mil novecientos ochenta y cinco.

Publiques» y  cúmplase,

General de División
OSCAR HUMBERTO MEJIA VICTORES 

Jefe de Estado y Ministro de la 
Defensa Nadan al

El Secretario General de la 
Jefatura de Estado

MANUEL DE JESUS GIRON TANCHEZ

El Ministro de Relación es Exteriores 
FERNANDO ANDRADE DIAZ-DURAN

El Ministro de Gobernación 
CARLOS GUZMAN ESTRADA

El Ministro de Mnenzas 
ARMANDO GONZALEZ CAMPO

El Ministro de Comunicaciones,
Transporta y  Obras Públicas 
rs Hu g o  Co l a r e s  a g u ija rl u is

L i Ministro d* Educación 
AHACELY JUDITH 8AMAYOA GODOY DE 

PINEDA

El Ministro de Agricultura,
Ganadería y Alimentación 

JUAN HUMBERTO MANCUH DONIS

El Ministro de Economía 
ARIEL RIVERA IRIAS

El Ministro de Salud Pública y 
Asistencia Social

JOSE RAMIRO RIVERA ALVAHEZ -

El Ministro de IVabajo y 
Previsión Social

CARLOS PADILLA NATAEENO

El Ministro de Energía y  Mineo 
ALEJANDRO CONTHERAS BONILLA

MINISTERIO DE RELACIONES 
EXTERIORES

Watiflraas el Acuerdo Básico entra el Gobierne de 
la República de Guatemala y al Instituto Ints- 
ramencano da Cooperación pan la Agricultura 
■obra Relaciones Institucionales y Privilegios a 
Ftun unidades, suscrito eu esta ciudad el 88 da 
agoste de 1885; y texto del citad# Acuerdo.

Pelado Nacional: Guatemala, 30 de septiembre' 
de 1985.

ACUERDO GUBERNATIVO NUMERO 921-88 

EL JEFE DE ESTADO

CONSIDERANDO:

Que por medio del Decreto Ley número 106-85 
fue aprobado, en Consejo de Ministros, si Acuerdo 
Básico entre el Gobierno de le República de Gua­
temala y el Instituto Interamericano de Coopera­
ción para la Agricultura sobra Helar!anas Institu­
cionales y  Privilegios e Inmunidades, suscrito su 
sata dudad al 29 de agoeto de IMS;

CONSIDERANDO:

Que el Convenio Básico mencionado en el con­
siderando anterior no contraria a. las leyes del pela, 
sino antes bien beneficia a loa intereses nado- 
nales, razón por la cual os conveniente ratificar­
la

POR TANTO:

En el ejerdclo de las facultades que la confieran 
el articulo 4a y numeral 8) del articulo 26 del 
Estatuto Fundamental de Gobierno, modificado por 
loe Decretos Leyes números 36-82 y 87-88,

ACUERDA:

Articulo lo.—Ratificar el Acuerdo Básico entra 
al Gobierno de le República da Guatemala y al 
Instituto Interamericnno de Cooperadón .para la 
Agricultura sobra Relaciones Institucionales y Pri- 
rilegioe e Tnmtmldaden, suscrito en esta dudad el 
29 de agosto da 1985.

Artículo 2o.—Para los efectos del articulo 42 del 
Acuerdo Básico, el Ministerio da Reladonea Ex­
teriores quede encargado da notificar lo anterior 
al Instituto Interamericano de Cooperación p an  
la Agricultura

Articulo So.—El presento Acuerdo entrará en vi­
gor el día siguiente de su publicad¿n en el Diaria 
Oficial.

Comuniqúese,

General da División
OSCAR HUMBERTO MEJIA VICTORES

El Ministro de Rol aciesias Ex tai loras  
FERNANDO ANDRADE DIAZ-DURAN

ACUERDO BASICO ENTRE EL INSTITUTO 01- 
TERAMERICANO DE COOPERACION PARA LA 
AGRICULTURA Y EL GOBIERNO DE LA RE­
PUBLICA DE GUATEMALA SOBRE RELACIO­
NES INSTITUCIONALES Y PRIVILEGIOS E 

ENMUNIDADE8

El Instituto Intaremericano de Cooperadón pera 
la Agricultura, an adelante denominado el IICA o 
el Instituto, representado por su Director General, 
doctor Francisco Morillo Andrnde y el Gobierno 
de la República de Guatemala, en adelanta deno­
minado al Gobierno, representado por su Ministro 
de Reladonea Exteriores, Licenciado Femando 
Andrade Díaa-Durán,
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CONSIDERANDO:

Que la República de Guatemala aprobó la Con­
vención sobre el Instituto Interamericano de Clón­
elas Agrícolas, abierta a la firma de los Estados 
Americanos el 18 de febrero de 1944;

Que el Gobierno de la República dé Guatemala 
el día 27 de mayo dé 1680, depositó su Instrumen­
to de Ratificación de la nueva Convención sobre 
el Instituto, denominada “Convención sobre el Ins­
tituto Interamericano de Cooperación para la Agri­
cultura", la que tiene por objeto sustituir la deno­
minación de “Instituto Interamericano de Ciencias 
Agrícolas” por la de “Instituto Interamericano de 
Cooperación para la Agricultura”, ampliar sus fi­
nes y fundones, asi como reformar su estructura 
básica;

Que la nueva Convención sobre el Instituto, al 
entrar en vigor el día 8 de diciembre, de 1980, vino 
a reemplazar jurídicamente a la antigua Conven­
dón;

Que de conformidad con lo dispuesto por lá nue­
va Convención sobre el Instituto, el IICA goza en 
el territorio de loa Estados Miembros de persona­
lidad jurídica y can su personal, de privilegios e 
inmunidades para el ejerddo de sus fundones y 
reallzadón de sus propósitos, loa que serán deter­
minados en un acuerdo multilateral o cuando se 
estime necesario, en acuerdos que el Instituto ce­
lebre bllaferalmente con loa Estados Miembros;

Que con fecha 23 da octubre de 1984, el Gobier­
no suscribió con el Instituto Interamericano dé 
Ciencias Agrícolas un Acuerdo Básico sobre Pri-

a los e Inmunidades que fue debidamente ratl- 
o, el cual se hace necesario reemplazar por 
otro de similar naturaleza conforme con las dla- 

poeldones de la nueva Convendón sobre el Ins­
tituto;

Que el Director General del Instituto ha sido de­
bidamente autorizado por la Junta Interamericana 
de Agricultura, mediante Resolución EÍCA/JIA/ 
Res 24 (II-E-82) para negodar y suscribir acuer­
dos básicos sobra privilegios e Inmunidades con 
loe Estados Miembros, al amparo de la nueva Con­
vención;

Que ante la Junta. Interamericana da Agricultu­
ra y ante el Comité Ejecutivo del IICA, los De­
legados de Guatemala hablan solidtado el trasla­
do de la Oficina del Area 1 de Costa Rica a Gua­
temala, v que ente ello el Director General del 
HCA había manifestado -la intención del Instituto 
de realizar tal acdón, tan pronto como las condi- 
donea económicas del Instituto permitieran hacer 
la tranaferenda de los proyectos y la reubicadón 
del personal técnico y sus familias;

Que en la actualidad el Instituto tiene la posi­
bilidad de trasladar la Dlrecdón del Area 1 (Cen­
tral), a la Ciudad de Guatemala, pero que para 
ello se hace necesario contar con un nuevo Acuer­
do Básico, que permita desarrollar en forma efec­
tiva y efldente, la actuadón del IICA en él Area.

POR LO TANTO:

Acuerdan el presente Acuerdo Básico sobre Re­
laciones Institucionales, Privilegios e  Inmunidades 
para el Instituto Interamericano de Cooperadón pa­
ra la Agricultura y su personal, en loa términos 
siguientes:

CAPITULO I

Personalidad y capacidad jurídica del Instituto

Articulo 1.—El Instituto es un organismo Inter­
nad  anal regido por su Convendón, formado por 
Estados Miembros, de ámbito Interamericano, con 
personalidad jurídica Internad onal plena, espeda- 
llzado en agricultura, y, de conformidad con la 
Carta de la Organización de loa Estado# America­
nos y su Protocolo de Buenos Aires, está recono- 
ddo como Organismo Especializado Ihteramerica- 
no.

Artículo 2.—El Gobierno reconoce al Instituto su 
personalidad jurídi-s intemadcnal y todos los de­
rechos, atribudonca y potestades que éste tiene 
conforme con su Convendón y sus reglamentos, y, 
además, lo reconoce como el sucesor jurídico del 
Instituto hítenme-. ¡'sano de Ciencias Agrícolas pa­
ra todos los efedos.

Artículo 3.—El instituto, de acuerdo con su ca­
rácter de perseas jurídica, está facultado para:

a) Celebrar todi dase de contratos;
b) Poseer reemeoe financieros, bienes muebles, 

Inmuebles y .. moviente*;
c) Comprar, ver 1er, arrendar, mejorar o admi­

nistrar todo <po de bienes;
d) Entablar pro .edlmiento* judldalea y admi­

nistrativos, cv ndo asi convenga a  sus Intere­
ses, pudiendc renunciar a la inmunidad da 
jurisdicción ( i  q u e ' goza en la República da 
Guatemala er su calidad de organismo Inter­
nacional;

a) Aceptar coi ribuciones especiales, legados y 
donaciones, demore y cuando éstos sesn com-

£ tibies con su naturaleza y  propósitos, coa- 
rae a las normas del Instituto al respecto. 
Para la adquisición de inmuebles en propie­

dad, el Instituto deberá llenar los requisitos 
exigidos por la ley a las Organizaciones In­
ternacionales.

Articulo 4.—El Instituto tiene su sede en San 
José, Costa Rice, la cual tiene carácter interna­
cional y en allá funciona la Oficina Central de la 
Dirección General de la Institución.

Articulo 5.—Para fortalecer y facilitar al desa­
rrollo da las actividades que se llevan a cabo en 
la República de Guatemala, el Instituto podrá ce­
lebrar acuerdos de cooperadón coa instituciones 
nacionales o internacionales, públicas o privadas, 
en disciplinas conexas con la agricultura y al bie­
nestar ruraL

CAPITULO n
De los privilegio# e inmunidades del Instituto

Artículo 8.—El Instituto, como Organismo In­
ternacional que es, gozará de todos los privilegio* 
e inmunidades otorgados por el Gobierno a la Or­
ganización de loa Estados Americanos, de cuales­
quiera otros que se concedan a otros organismos 
internacionales acreditadas a i  le República de Gua­
temala y de aquellos previstos en el presente 
Acuerdo Básico.

Artículo 7.—EL Instituto, así como su bienes y 
haberes, radicados en Guatemala y en manos de 
cualquier persona, gozarán de inmunidad contra 
todo proceso judicial, salvo en el caso da que esta 
Inmunidad expresamente se renuncie. Se entende­
rá que dicha renuncia de inmunidad no tendrá el 
efecto de sujetar loa citados bienes y haberes a 
medidas de ejecución.

Artículo 8.—Lo# locales, haberes y bienes del 
Instituto gozarán de Inmunidad contra allana­
miento, requisición, confiscación, expropiación y 
cualquier otra forma de Intervención, ya sea ésta 
de carácter ejecutivo, administrativo, judicial o lé-

f latlvo. Los archivos y todos los documentos que 
pertenecen serán inviolables.

Artículo 9.—EÍ Instituto, así como sus activos, 
ingresos y otros bienes estarán:

a) Exentos de toda clase de impuestos o con­
tribuciones, presentes o futuras, bajo el en­
tendido que no podrá acogerse a esa exen­
ción cuando se trate de Impuestos o contri­
buciones que sean pagos de servidos públi­
cos;

b) Exentos de derechos de aduana o cargos de 
efectos equivalentes y de cualquier otro im­
puesto, tasa, contribución, proÚbldón o res­
tricción presente o futura respecto a artícu­
los y vehículos que se importen o exporten 
para su uso ofldaL Los artículos y vehículos

3ue se importen para uso oficial podrán ven­
ene en el país, conforma a las condiciones 

establecidas por el Gobierno, para las Misio­
nes Diplomáticas acreditadas en Guatemala;

c) Exentos de derechos de aduana, prohibido- 
nes y restricciones, presentes o futuras, res­
pecto a la importadón y exportación de sus 
pu blicadones.

Artículo 10.—Sin vana afectado por disposicio­
nes fleca lee, leyes, reglamentos o moratorias da 
cualquier naturaleza:

a) El Instituto podrá tañer fondos en moneda 
extranjera. y  valorea, así oamo llevar sus 
cuentas en cualquier divisa;

b) El Instituto- tendrá libertad para transferir 
sus fondos en moneda extranjera hada fue­
ra del país.

Cuando exista un régimen da restriedones cam­
biarlas, para la conversión de la moneda nacional 
a divisas para efectuar remesas oficiales al exte­
rior, al Instituto se le dará el mismo tratamiento 
previsto para laa Misiones Diplomáticas.

Artículo 11,—El Instituto gozará en la Repúbli­
ca de. Guatemala de franquicia postal y de un tra­
tamiento favorable o í  sus comunicaciones ofldales, 
igual al otorgado a  laa Mi (don re Diplomáticas acre­
d i t a d  en d  país, en lo referente a prioridades, 
tarifas, sobre tarifas, tasas o impuestos para cartas, 
cables, telex, telegramas, radiotelegramas, teléfo­
nos y  otros medios da comunicación, así como en 
las tarifas de prensa para materiales informativos 
destinados a la publlddad por cualquier medio, 
siempre que ese tratamiento no sea incompatible 
can lo dispuesto en tratados internad anal es.

Ninguna censura será aplicada a lá correspon­
dencia u  otras eomunicadoces ofldales del Insti­
tuto.

Artículo 12.—El Instituto tendrá el derecho de 
emplear códigos, así como el de despachar y  re­
cibir correspondencia oficial en valijas salladas, 
que gozarán de los privilegios e inmunidades en el 
modo y  forma que se otorgan a las valijas diplo­
máticas.

CAPITULO ni

De loa privilegias e Inmunidades del personal

Artículo 13.—El Director General del Instituto, 
daade el momento de su elecdón y mientras du­
re au mandato, gozará durante eu permanencia a  
d  país respecto de loa actos propios del ejerddo 
de sus fundones, de todas las Inmunidades, privi­
legios y  franquicias reconocidas a loa Jefes de MI- . 
alones Diplomáticas acreditados ante el Gobierno. 
Tales inmunidades, privilegios, exencionas y  fran­
quicias no serán menores a lea reconocidas por la 
Convendón de Vlana sobre Relaciones Diplomáti­
cas y la costumbre Internad onal y otras leyes exis­
tentes en ls materia, quedando establecido que 
cuando éstas están condicionada* al tratamiento 
de redproddad interestatal, tal requisito no será 
exigido.

Artículo 14.—El cónyuge, hijos menores o de­
pendientes del Director General, gozarán durante 
su permanencia en el país de les mi«mM inmuni­
dades y  privilegios que los miembros de la fami­
lia de los Jefes de Misiones Diplomáticas, con las 
mismas con didon es y salvedades establecidas para 
éstos en la Convendón da Viene sobra Reladones 
Diplomáticas y la costumbre intemsdansL

Artículo 15.—El Subdirector General y  los Sub­
directores Generales Adjunto# y rus respectivas 
familias gozarán durante su permanencia en al n»i« 
de los mismos privilegios e inmunidades de loa En- 
viado# o Agentes Diplomáticos y sus familia» de 
acuerdo con la Convendón de viene sobre Reís- 
dones Diplomáticas y  ls costumbre intemsdansL

Artículo 18.—El Director de Aras, quien al mis­
mo tiempo desempeñará las funciones da Director 
de la Oficina Nacional, gozará durante su perma­
nencia en Guatemala de loa privilegios e Inmuni­
dades que el Gobierno canecas a Jefes de Misión 
Diplomática conforme a la Convendón de Viene 
sobre Reladones Diplomáticas y  ls  costumbre in­
ternacional.

Artículo 17.—El personal del Instituto gozará d« 
Inmunidad contra todo procedimiento administrati­
vo o judicial respecto de loa actos que ejecuten y 
de laa expresiones orales a escritas que emitan en 
el desempeño de sus fundones oficiales. Además 
estará exento de todo Upo da Impuestos y contri­
buciones sobre los sueldos y emolumento* pagados 
por el Instituto.

Artículo 18.—Los miembros del personal profe­
sional internacional del Instituto, que no sean de 
nacionalidad guatemalteca, cuando deban perma­
necer en el país en razón de sus fundones:

a) Gozarán de Inmunidad contra todo servido 
nadonal de carácter obligatorio;

b) Recibirán tanto ellos, como sus esposas y  pa­
rientes de su dependencia, de todas laa fa­
cilidades que se lea otorgan a loa Agentes Di­
plomáticos en materia de inmigradón y de 
registro de extranjeros, y  de repatriadón en 
época de crisis internacional;

c) Gozarán, en lo que respecta al movimiento 
internacional da fondos, do franquicias y  tra­
tamiento idéntico al que disfrutan los Agen­
tes Diplomáticos acreditados ante el Gobier­
no;

d) Podrán importar mediante franquicias, libres 
de todo tipo de Impuestos, el menaje, equipa­
je y  demás afectos necesarios que sean de uso 
personal o familiar, cuando toman posesión 
de su cargo y se instalen en el país;

a) Gozarán de franquicia para Importar, libra da 
todo tipo de impuesto#, vehículos para su uso 
particular, en las mismas candldanas señala­
das para el personal diplomático acreditado. 
Estas con didon es estarán regidas por laa la­
yes y decretos existentes en la materia. Di- 
riioa vehículos podrán venderse antes del 
cumplimiento del periodo de uso establecido 
por el Gobierno, libres de todo tipo de im­
puestos, en caso da fallecimiento del funcio­
nario, inhabilitación física permanente en el 
ejercido de su cargo, u otro motivo de fuer­
za mayor que sera calificado por el Gobier­
no;

f) Podrán importar o comprar en el país adldo- 
nalreente, en cantidades razonables, conforme 
a las normas establecidas por el Instituto y 
por el Gobierno, artículos para su uso o con­
sumo personal o de casa y miembros da su 
familia, durante su permanencia en el país.

- Dichos artículos estarán libras de todo Upo 
da Impuestos;

g) Podrán exportar al término da au misión en 
el país, libre de todo tipo de impuesto, su 
menaje de casa, su equipaje personal y  fami­
liar y el vehículo da su propiedad;

h) Tendrán derecho a portar, tanto ellos como 
su familia, el respectivo carnet que los iden­
tifique como funcionario* Internacionales 
acreditados en al país.

Artículo 19.—Los fundonarioa dal Instituto, da 
□adanalldad guatemalteca, cuando daban cumplir 
misiones oficíale* en el exterior:

a) Gozarán da facilidades monetarias y cambia­
rías;
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fc) Gozarán do todo tipo de facilidades migrato­
rias semejen tes a les concedidas a los Agen­
tes Diplomáticos;

s) Cuando sean transferidos para desempeñar la­
bores en otro país, podrán exportar, Ubre de 
todo impuesto, su menaje- de casa y el equi­
paje personal y familiar;

d) Cuando regresen a la República de Guate­
mala, luego de haber cumplido una misión en 
el exterior, por 'más de dos años, podrán im­
portar al país, libre de todo impuesto, su me­
naje de casa, su equipaje personal y fami­
liar y un vehículo da su propiedad;

e) Estarán afectos a los servicios de carácter 
nacional obligatorio, no obstante, el Gobierno 
tomará en cuenta las necesidades que el Ins­
tituto manifieste.

Artículo 20.—El Personal del Instituto que la­
bora permanentemente en la República de Guate­
mala, y que no forma parta del personal profe­
sional Internacional, se regirá conforme a la le­
gislación laboral y de seguridad soda! del pala.

Artículo 21.—El Instituto comunicará al Gobier­
no, por intermedio del Director de la Oficina del 
nCA o de su representante, debidamente autori­
zado, loa nombres del personal a quien» correa- 
pendan loa privilegio» a inmunidades estipulados 
en los artículos anteriores.

CAPITULO IV

romanidades y privilegios da lea representantes da 
los Estados Miembros del Instituto

Articulo 22.—El Gobierno reconocerá a los re­
presentantes de los Estados Miembros dsl Institu­
to, durante su permanencia en el país, en misión 
oficial, inviolabilidad de todo, papel o documento, 
Inmunidades contra todo procedimiento adminis­
trativo o judicial relacionado con cualquier acto 
realizado en el ejercicio de sus funciones, y las fa­
cilidades de viaje enumeradas en el Capitulo V 
siguiente, en lo que corresponda.

CAPITULO V 

Facilidades de viaje

Articulo 23.—El Gobierno reconoce el "Docu­
mento Oficial de Viaje” que expide la Secretaria 
General de la Organización de ios Estados Ameri­
canos como documento válido suficiente para loe 
efectos de entrada y salida del pala de los funcio­
narios del Instituto.

Artículo 21—Las solicitudes de visa en los "Dor 
cumentos Oficiales de Viaje” o en pasaportes per­
sonales de los funcionarios del Instituto y de.sus 
familias, cuando sean solicitados por éstos, serán 
atendidos por las autoridades competentes asi Go­
bierno, a la mayor brevedad posible.

El Gobierno también concederá facilidades para 
la obtención de visa, previa solicitud del Instituto, 
a las personas indicadas por el mismo que deban 
trasladarse al país para realizar estudios, partici­
par en reuniones, conferencias, seminarios y otras 
actividades de la Institución.

Articulo 25.—En atención a la del ser­
vido, los viajes nádemeles o internacionales de 
loe fundón arios del Instituto, en misión ofidal, asi 
como los de las personas que ingresen al pais para 
partldpar en reuniones, conferencias, seminarlos y 
otras actividades del Instituto, sólo estar áh sujetos 
si pago de impuestos o de tasas de puertos, aereo 
puertos o embarque que se cobren a los Agentes 
Diplomáticos acreditados en el pais. Esta disposi­
ción también alcanzará a loe miembros de la fa­
milia de los fimdonarioe y  personas menciona­
das.

Articulo 28,—Todos los fundonariós del Institu­
to, y  loe familiares qus vivan con ellos, estarán 
exentos de toda restriedós de inmigración y da 
registro de extranjeros y se les facilitará su in­
greso, permanencia y salida del país para el cum­
plimiento da sua fundones. Esta dlaposidón tam­
bién cubriré a  laa personas, que sin ser fundona- 
rioa del Instituto, visiten el pala por encargo de 
las autoridades de la Institución, con el fin de rea­
lizar tareas relacionadas con las fundones del Ins­
tituto.

Artículo 27.—Ninguna de las disppddanes ante­
riores exduye la aplicadón de Reglamentos de sa­
lud o cuarentena.

CAPITULO VI

De la na toral exa de los privilegies e  iamnnidadc*

Artículo 28.—Los. privilegios e Inmunidades son 
concedidos al personal del Instituto para salvaguar­
dar su independiada en el ejercicio de sus fun­
dones y exclusivamente en interés de la Institu­
ción. Por consiguiente, el Director General tiene 
si derecho y al dab'er de levantar la inmunidad a 
cunJqitier funcionario o delegar expresamente tal 
facultad, cuando considere que está obstruyendo 
d  curso da la justicia y que pueda retirarse sin 
detrito so.to de ¡es Ínter ?« s  del Instituto.

Artículo 2B.—El Instituto, cuando asi lo requiera 
el Gobierno, cooperará con las autoridades com­
petentes del país a flrr da facilitar la adecuada ad­
ministración de justicia, velar por el cumplimiento 
da las ordenanzas y reglamentos de policía, trán­
sito, sanidad y otros análogos y  evitar cualquier 
abuso que se produzca en relación con los privi­
legios e inmunidades mencionados en asta Acuerdo 
Básico.

Articulo 30.—El Instituto tomará las medidas qua 
sean necesarias para la solución adecuada da:

a) Disputas que se originen en relación con con­
tratos u  otras cuestiones de derecho privado 
en que el Instituto sea parta;

b) Las disputas en qua sea parte cualquier 
miembro de su personal respecto de las cua­
les goca de Inmunidad, en ceso de qua el Di­
rector General no haya renunciado a tal in­
munidad.

CAPITULO vn

De la oficina del Instituto en la República de

Articulo 31.—El Instituto ejercerá sus fundones 
de cooperación técnica para Guatemala, por me­
dio de su Oficina en el país, con sede en Guate­
mala, República de Guatemala. La Oficina estará 
dirigida por un Director, quien tendrá a su car­
go, por delegación del Director General, la repre­
sentación legal de la Oficina.

Artículo 32.—L> Oficina cumplirá con las fundo- 
nes específicas definidas por al presenta Acuerdo 
Básico y con aquellas encargadas por el Director 
General del Instituto, de conformidad con lo dis­
puesto por la Convendón y reglamentos de la 
Institución.

Artículo 33.—La Oficina tendrá, entre otros, co­
mo fundones principales, las siguientes:

a) Representar a la Dirección General anta las 
autoridades guatemaltecas en aquellos asun­
tos relacionados con sus fundones de coope­
ración técnica y en aquellos otros en que na­
ya sido autorizada por la primera;

b) Impulsar, orientar y coordinar las actividades 
y operaciones del Instituto en la República 
de Guatemala;

c) Mantener relaciones institucionales y  de coo­
peración técnica coa el fin da aunar esfuer­
zos para lograr, un mayor desenvolvimiento 
económico, sodal, educacional, den tífico y 
tecnológico del país;

d) Brindar cooperadón técnica para la elabora­
dón y el desarrollo de proyectos y colaborar 
en la búsqueda da fuentes da fin andamiento 
para los mismos;

e) Estimular y desarrollar laa ral adanes de coo­
peradón y coordinación con otros organismos 
internacionales acreditados en el pais, que 
posean objetivos concordantes.

Artículo 34.—El Gobierno propardtmará adecua­
das facilidades físicas a la Oficina del nCA en la 
República de Guatemala.

Articulo 35.—El Gobierno reconoce a la Oficina 
del I1CA en Guatemala y a su personal, los privi­
legios e inmunidades concedidos al Instituto y a 
su personal, respectivamente.

Articulo 38.—Los proyectos y  actividades del 
Instituto en la República de Guatemala se desarro­
llarán conforme resoluciones de la Junta Intera- 
mericana de Agricultura y serán financiados con 
recursos provenientes de las cuotas de loe Estados • 
Miembros establecidas por la Junta o bien con re­
cursos provenientes de otras fuentes, conforme s 
las regulaciones del Instituto existentes en la ma­
teria.

El Gohlamo podrá asignar recursos financiaros 
en los presupuestos de sus organismos públicos 
centralizados o descentralizados para ser transía 
ridos al HCA para su administración en la ejecu­
ción de proyectos y  actividades previamente con­
certados y  mediante acuerdos específicos.

Artículo 37.—Con base en el presente Acuerdo, 
el Gobierno y el HCA seleccionarán, en forma con­
catada, las áreas de concentración de les acciones 
del HCA en la  República de Guatemala. Estas 
responderán a prioridades nacionales señaladas por 
el Gobierno y estarán enmarcadas dentro de loe 
Programas del HCA aprobados por la Junte Inte- 
ramericana de Agricultura.

CAPITULO v m  

De la oficina del área central

Articulo 38.—El Instituto, de acuerdo con el Plan 
de Mediano Plazo 1983-1987 seleccionó a Guate­
mala como le sede de la Oficina del Area Central 
que abarca los siguientes paisas: Costa Rica, El 
Salvador, Guatemala, Honduras, Nicaragua, Pana­
má, República Dominicana y México.

ET Gcbiénxi .otorga á la Oficina de Area el mis­
mo status; capacidad; legal, privilegios’ '¿' inmuni­
dad es otorgadas al Instituto y  a ;tu Oficina Nado- 
paL

CAPITULO EX 

Disposiciones finales

Articulo 39.—Les dudas o controversias referen­
tes a -la interpretación o aplicación dal presente 
Acuerdo, que no puedan ser dirimidas por enten­
dimiento entre las Partes Contratantes, serán so­
metidas a arbitraje a solicitud de cualquiera de 
ellas, cuyo procedimiento será decidido de común 
acuerdo. En caso de que la controversia persista, 
será sometida a la Corte Internacional da Justi­
cia.

Articulo 40.—Las Partes Contratantes, da mutuo 
acuerdo, podrán introducir modificaciones o sus­
cribir protocolos o acuerdos derivados del presente 
Acuerdo Básico, loa cuales entrarán en vigencia 
de acuerdo con lee diipoalclonas constitucionales 
vigentes de la República de Guatemala, la Con­
vención sobre el Instituto y las resoluciones al 
respecto aprobadas por la Junta Interamericana de 
Agricultura.

Articulo t í .—Con al objeto de lograr una ópti­
ma comunicación para la realización da proyec­
tos, programas y demás actividades de participa­
ción conjunta, las Partas Contra tantea se compro­
meten a  establecer un mecanismo da «niara entre 
el Gobierno y la Dirección General del Instituto.

Articulo 43.—El presante Acuerdo, entrará en vi­
gor una vez ratificado de conformidad con los pro­
cedimientos constitucionales da la  República de 
Gústemele. Dejará sin afecto el Acuerdo Básico 
sntre si Gobierno de la República da Guatemala 
y al Instituto Intai-americano de Ciencias Agríco­
las de la OEA sobre Privilegios e Inmunidades 
del Instituto.

Artículo 43.—El presento Acuerdo Básico, ten­
drá duración indefinida, pero podrá ser denuncia­
do en cualquier momento, mediante comunicación 
escrita por cualesquiera de las Partes Contratantes. 
La denuncia surtirá efecto seis meses después da 
la fecha de recibo de su notificación a la otra Par­
te.

En fe de lo anterior, loe representantes arribe 
indicados, debidamente autorizados para hacarlo, 
firman el presente Acuerdo Básico, en dos tex­
tos Igualmente auténticos en la ciudad de Guate­
mala, República da Guatemala, a los veintinueve 
dios del mes de agosto dé mil novecientos ochenta 
y cinco.

Por el Gobierno de la República 
de Guatemala

FERNANDO ANDRADE DIAZ-DURAN 
Ministro de Relacionas Exteriores

Por al Instituto Intoramericmno 
de Cooperación para la 

Agricultura
FRANCISCO MORILLO ANDRADE 

Director General

MINISTERIO DE LA DEFENSA 

NACIONAL

Apruébese d  Contrato Individual de Trabajo nú­
mero 17-85, suscrito entre la Direedón d d  Hos­
pital Militar y d  Doctor Maris Leonardo Serra­
no VOlatcro, quien prestará ras servidas, cerne 
Médico Aneateeiólogo en diche Hospital.

Palacio Nadonal: Guatemala, 25 de octubre de 
1883.

ACUERDO GUBERNATIVO NUMERO 40 

EL JEFE DE ESTADO 

CONSIDERANDO:

Que habiéndose llenado loa requisitos legales 
correspondientes en el Contrato Individual de. 
Trabajo, celebrado entre la Dirección dsl Hospital 
Militar y al Doctor Mario Leonardo Serrano Villa- 
toro, mediante ei cual el nombrado se compro­
mete a prestar sus servidos en le Dependencia 
Militar en mención, es procedente «probar el re­
ferido contrato.

POR TANTO:

En el ejercido* de les facultades que la con­
fieren loe artículos 47 y  28, numeral 5), literal a), 
del Estatuto Fundamental de Gobierno, modifi­
cado por loe Decretos Leyes 38-82 y 87-83,

ACUERDA:

Articulo L—Aprobar las diez (101 dáúsülás de 
que consta el Contrato Individual de Trabajó nú­
mero 17-85'de fecha 1 da septiembre de '1985, mé- 
difcute el cúal el Doctor Mario Leonardo' Sérram
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